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	CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence – Freedom- Happiness



	Số (No.):          /QĐ- TTTVPT
	..
.., ngày (date)... tháng (month) ... năm (year) ...


QUYẾT ĐỊNH

Tịch thu tang vật, phương tiện vi phạm hành chính trong lĩnh vực hàng không dân dụng (do không xác định được người vi phạm/người vi phạm không đến nhận)

DECISION

On confiscation of exhibits, vehicles associated with administrative violations

 in the field of civil aviation (in case of unidentified violators or violators refuse to retrieve the exhibits, vehicles)

Căn cứ Điều 26 và khoản 4 Điều 126 Luật Xử lý vi phạm hành chính;

Pursuant to Articles 26 and paragraph 4 of Article 126 of the Law on Handling of Administrative Violations;

Căn cứ Quyết định tạm giữ tang vật, phương tiện vi phạm hành chính, giấy phép, chứng chỉ hành nghề số ........../QĐ-TGTVPTGPCC ngày .../.../....... của……....;
Based on the Decision on temporary seizure of exhibits, vehicles associated with  the administrative violations, licences, professional practice certificates No.:……./QD-TGTVPTGPCC dated….by……;

Căn cứ kết quả thông báo trên
................ và niêm yết công khai tại3.....................
từ ngày …../……/…….đến ngày ……./……../……………………..;
Based on the Notice published on …………… and publicly posted at……….… from…to…………;

Căn cứ Quyết định về việc giao quyền xử phạt vi phạm hành chính số ..../QĐ-GQXP ngày …./../…….(nếu có);
In accordance with the Decision on delegation of the power to handle administrative violations No. ..../QD-GQXP … dated… (if any);
Tôi (I am): ................................………. Chức vụ (Position): …………………….
QUYẾT ĐỊNH:
HEREBY DECIDE:
Điều 1. Tịch thu tang vật, phương tiện vi phạm hành chính đã bị tạm giữ theo Quyết định tạm giữ tang vật, phương tiện vi phạm hành chính, giấy phép, chứng chỉ hành nghề số ..../QĐ-TGTVPTGPCC ngày …./…../……..của  


Article 1. To confiscate the following exhibits, vehicles associated with the administrative violations, which have been temporarily seized according to the Decision on temporary seizure of exhibits, vehicles, licences, professional practice certificates No: ....../QD-TGTVPTGPCC dated….by


1. Việc tịch thu tang vật, phương tiện vi phạm hành chính được lập thành biên bản kèm theo Quyết định này (The confiscation of exhibits, vehicles  associated with administrative violations shall be made in the minutes attached to this Decision).
2. Lý do tịch thu (Reasons for the confiscation):


3. Tài liệu kèm theo (Attached documents)
: 


Điều 2. Quyết định này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký.
Article 2. This Decision shall take effect from the date of signature.

Điều 3. Quyết định này được gửi cho
:. ......................... để tổ chức thực hiện./.

Article 3. This Decision shall be sent to………for the implementation.

	  

Nơi nhận (Copied to):
- Như Điều 3 (As mentioned in Article 3);
- Lưu (Filing):….
	NGƯỜI RA QUYẾT ĐỊNH

(Person issuing the Decision)

(Ký tên, đóng dấu, ghi rõ chức vụ, họ và tên)
(Signature, full name, title and stamp)


� Ghi tên cơ quan của người có thẩm quyền ra quyết định/Organization’s name of the person who has competence to issue decision.


� Ghi địa danh theo hướng dẫn về thể thức của Bộ Nội vụ/ Name of the location  shall be written under the format guidance of the Ministry of Home Affairs.


� Ghi rõ phương tiện thông tin đại chúng đã đăng tin thông báo và địa chỉ trụ sở cơ quan của người có thẩm quyền tạm giữ đã niêm yết công khai về việc xác định chủ sở hữu, người quản lý, người sử dụng hợp pháp đối với tang vật, phương tiện vi phạm hành chính/ Specify the mass media  who has  published  the notice and the office address of  competent person  who has publicly posted the identification of the owner, manager, legal user of the exhibits, vehicles related to administrative violations.


� Ghi rõ lý do theo từng trường hợp cụ thể: Không xác định được người vi phạm hoặc người vi phạm không đến nhận/Specify reason for specific cases: “Unidentified violator” or “violator refuse to retrieve exhibits, vehicles”.


� Ghi rõ các tài liệu có liên quan như: Quyết định tạm giữ tang vật, phương tiện vi phạm hành chính, giấy phép, chứng chỉ hành nghề; Biên bản tạm giữ tang vật, phương tiện vi phạm hành chính, giấy phép, chứng chỉ hành nghề… /List the related documents such  as: Decision on temporary seizure of exhibits, vehicles, licences, professional practice certificates; Minutes on temporary seizure of exhibits, vehicles, licences, professional practice certificates …..


� Ghi họ và tên của cá nhân/tên của tổ chức có trách nhiệm chủ trì tổ chức thi hành Quyết định/ Name of individual/organization who takes the lead responsibility to  implement the Decision.





